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NGN produkties
t .a.v.  O.Ph.F1ip Nagler
KorsjespoortsÈeeg 16
l-015AR Amst,erdam

l-3-8-2003 Hi lversum

Beste F1ip,

Met belangstel l ing lazen wij het documentairevoorstel Het
Verhaal van Sivasr êêÍt verteTTing, onder regie van
, fohn A1bert .Jansen en met Ózkan Gólpinar aIs redacteur,
te produceren door NGN produkties.

HeL gewicht maar ook de actuali teit ,  van het onderwerp en
de wijze van benadering door de regisseur past goed
binnen de profi lering van de Nederl-andse Moslim Omroep en
heE door ons beoogde documentaireaanbod, met name waar
het gaat om het accentueren van de culturele, rel igieuze
en emancipatorische aspect,en van de islam.

Het is de moeite waard om interesse voor dit onderwerp en
mogelijkheden tot samenwerking meÈ buitenlandse omroepen
t,e onderzoeken; landen als DuiLsland en Oostenri jk kennen
ook grote moslj-m gemeenschappen.
Het idee van NGN produkEies om Èevens een bioscoopversie
te reaLiseren l i jk t ,  ons heel  aanErekkel i jk .

Gezien de inhoudeli jke kwaliteit  van de makers en de te
verwachten kwaliteit  van de documentaire wi1len wij graag
minimaal het voor documentaire producties beschikbare
uurbedrag bij dragen.

Gra
Met

Fra

hebben wij verder overleg.
r iendel i jke groeÈ, 

/ .

^^l tí\- /h
l { i11iam, direcEeur

\
/

Heuaellaan 35 Postbus 478 72A0 AK Hiloersum tel: (035)625 29 00 fax: $35)628 12 40
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In 2003 bood NGN produkties de Nederlandse Moqlim omroep (NI\ío) het synopsis aan voor
êenáóumentaire m'et als werktitel Hetverhaalvan Sivas, een vertelling, onder regie van John
Albert Jansen.

Honorering subsidieaanvragen (biilagen 1 Um 4):

Op basis van het synopsis werd voor het ontwikkelen van het scenario subsidie verstrekt door
Het Stimuleiingsfonds Nederlandse Culturele Omroepproducties (STIFO)

- Het Nederlands Fonds voor de Film (Film Fonds)

Subsidie ter realisering van de documentaire Wacltt op mij, galg werd verstrekt door (Íilm- en
televisieversie)

- Hivos-NCDOCultuut'fonds
- STIFO
- Film Fonds
- Stichting Co-productieÍonds Binnenlandse Omroepen (CoBo Fonds)
- Haëlla stichting

Vertonlng en uitzendlng publieke omroep

De filmversie van de documentraire werd in première vertoond op het Intemational Doanmentary
Film festival Amsterdam 2006, IDFA.
oè teÉviéieversielal náai verwacfrting november 2007 worden uitgezonden bij de Nederlandse
Moslim Omroep op Nederland 1.
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Verloop van de productie (biilagen 5 Um 9)

De documentaire productie werd van @in tot eind..gekenmerkt door een uitermate
problematisch verioop. Voor een deel wàs dat te qtjtgn aan technische- en productionele
irroblemen, die zich óverigens tiidens elke productie kunnen voordoen.'Het voornaamste probleeÏn hg échter in dd conflictueuze opstelling van regisseur, John
Albert Jansen.

In dit eindverslag zal zo min mogeliik worden ingegaan op de details van de problemen.
Geen moment ebhter liet de regísseur onbenut om tijdens het verloop van de productie
vrijwel alle partijen, én buitenstaánders in zijn standpunt in dezen te betrekken. Om die reden is
beperkte openheid van zaken in dit eindverslag onvermijdelijk, als verantwoording aan de
subsidieverstrekkers, fondsen en contractpartners. Uiteraard bliift NGN produkties bereid,
indien gewenst of noodzakelijk én na overleg, om volledige openheid te verschaffen.

In plaats van zich te oonoentreren op de inhoud van zijn doomentaire mengde de regisseur al
vanaf de start van de research zich bij voortduring op escalerende wijze in allerlei technische-,
productionele-, oontractuele- en budgettaire zaken. Tot drie maaltoe trachtte hij zich los te
maken van NGN produkties en liet daarvoor geen middelonbeproeÍd. Het Film Fonds
maakte vervolgens een extra budget wijter ondersteuning van het postproductionele proces.
Slechts een aaneenschakeling van elkaar opvolgende contracten kon uiteindelijk de oplevering
van beide versies van de documentaire bij de regisseur te aÍdwingen.
Met betrekking tot de inhoud van de documentaire heeft NGN produkties op alle daarvoor
geëigende momenten inhoudelijke opmerkingen onder de aandacht van de regisseur
gebracht, waaronder tijdens viewings in de otf-line montage en bij het Film Fonds. Deze hield
echter op stenische wijze elke Inbreng, ook die van buiten, af.

De mogelijk vérstrekkende gevolgen die een aantal ,zonder verband gemonteerde, politieke
uitspraken van AriÍ Sag voor dezezanger in Turkije zou kunnen hebben werden door de
regisseur veronachtzaamd en weggewimpeld.
In een interview dat de regisseur had op 30 november 2006 bijde VPRO radio in het
programma'De Avonden'stelt hij publiekelijk door de Nederlandse Moslim Omroep en de
produoent'onder druk te zijn gezet om delen uit de documentiaire te halen'en beticht hen van
'angsthazerij'. De werkelijke gang van zaken is te volgen in bijlage 9 van dit eindverslag.

Kwalijk, maar kenmerkend was het dat de regisseur er voor koos om volledig voorbijte gaan
aan de integere, goed onderbouwde en relevante redactionele inbreng van-de Nederlahdse
Molslim Oriroeill

In het licht van bovenstaande is het extra teleurstellend dat de documentiaire uiteindelijk een
povere verfilming is geworden van een veelbelovend scenario.

De Nederlandse Molslim Omroep is uiteindeliik'blij met het eindresultaat'.
Dit is uiteraard een te verdedigen standpunt. Het isevident dat voor veel (Turkse) kijkers,
waarvan sommigen ongetwijfeld nauw betrokken zijn bijslachtoffers of overlevenden, het
gevgel snelwordt aangesproken. Dat is goed en volstrekt begrijpelijk gezien het onderwerp.
De 'professionele' beoórdeling van deze 

-documentaire 
staat échier los van de relevantie vàn

de aandacht die (na veertien iàar!) aan de aanslag in Sivas en het daaruit voorkomend leed
van overlevenden en betrokkenen is besteed. Aan de gebrekkige inhoudelijke opbouw van
deze documentiaire verandert dat natuurlijk niets.

Bovendien heeft de regisseur met zijn opstelling de productie met meer dan een jaar
vertraagd en een overschrijding van het budget met ruim€ 34.000 veroorzaakt.
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Premlère IDFA 2006, 26 november (bijlagen 10 en 11)

- de documentaire werd niet toegelaten tot de competitie van het IDFA.
- de documentaire werd geprogrammeerd Ín de categorie Highlights of the Lowlands.

Bezetting IDFA vertoningen :

- van de daadwerkelijk gereserveerde plaatsen werd meer dan 30% niet opgehaald.
- 26 november CityT (première):265 stoelen,265 stoelen bezetwaarvan 26 vrij
- 30 november City 4: industry screening, geen gegevens van bezetting geregistreerd
- 30 november City 4: 84 stoelen, 84 stoelen bezet, waarvan 14 vrij
- 1 december City 5:46 stoelen bezet, waarvan 7 vrij

IDFA Audience Award:

Van de 170 vertoonde documentaires eindigde deze documentaire op de 91e plaats

Pers - publiciteit (dag-, weekbladen, lokale kranten, tijdschriften, etc.)
- Vooraankondiging van vertoning op het IDFA werd gepubliceerd in:

o gangbare programmering IDFA
o gangbare programmering VPRO - IDFA special
o Volkskrant, 23 november (bijlage 21)

- Nergens werd de documentaire gere@nseerd, vooraf noch achteraÍ.
Docs for Sale - IDFA:

Op het IDFA waren vertegenwoordigd:
- ruim 100 commissioning editors (TV)
- ruim 100 distributors /sales agents
- ruim 170 vertegenwoordigersfestival markets
- 27 vertegenwoordigers Cinema Art House.

Door 11 van deze ruim 400 aanwezige proÍessionals werd de documentaire geviewed:
- Festivalvertegenwoordiging:

o DOK.FEST Int. Documentary Film Festival Munich (Duitsland)
o Locarno Int. Film Festival(Zwitserland)
o Cinema de Reel (Frankrijk)
o Movies that Matter (Nederland)
o Párnu Int. Documentary Film festival (Estland) ,2 viewers

- TV station vertegenwoordiging:
o Société Radio Canada (Canada)
o Press TV (lran)
o Aljazeera Channel (Quatar)
o IKON (collegiale viewing) (Nederland)

- Distributie vertegenwoordiging:
o Deckert Distibution (Duitsland)

Van deze 11 viewers was:
- 'ïairly interested" : Párnu Int. Documentary Film festival (2 viewers)
- "not interested": de rest (9 viewers).
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Overige festivals

Op eigen initiatief zond de regisseur de documentaire in naar
- Hot Docs Canadian International Documentary Festival
- Berlin InternationalÍilm Festival (bijlage 12)

Op beide festivals werd de documentaire afgewezen.

Distrlbutle- Sales (bijlagen 13 Um 16)
door NGN produkties benaderde distributeurs en sales agents

- Ginema Delicatesse; zal de documentaire niet distribueren

- Netherlands Public Broadcasting Aquisition & Sales (NPO Sales);zalde
documentaireniet in hun bestand opnemen

- Holland Film nam de documentiaire mee naar de Íilmmarkt tijdens het Berlin International
film Festival2O0T: er was geen belangstelling voor de documentaire

- SND Films; zalde film niet distribueren

- Het Filmmuseumi zal de film niet distribueren

- Rialto;zalde film niet vertonen

- MultiToneFilm B.V. (Turkse film producties); zalde film niet distribueren

- I-AVA Film Distribution & Sales; (vanzelfsprekend geen optie voor NGN produkties)

Overlge vertonlngen, Intervlews

In het kader van een ter herdenking van de aanslag in Sivas geschreven toneelvoorstelling,
werd de documentaire vertoond in:
- Podium Mozai'ek, Bos en Lommer in Amsterdam
- Het Gruitpoorttheater in Doetinchem

- interview bij VPRO radio, De Avonden, 30 november 2006.
( http://www.vpro.nl/programma/deavonden/afleveringenl3032413Olitefns81871612/ )

Overlge inhoudellf ke reactles

(zie bijlagen 13 Vm18)

l tr,; i ,
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Biilagen:
Subsldleaanvragen:
ï. brief STIFO toekenning researcfi- en scenarioontwikkeling (10 oktober 2003)
2. brief Film Fonds toekenning research- en s@narioontwikkeling (8 december 2003)

3. brief STIFO toekenning realiseringsubsidie (17 december 2003)
4. brieÍ Film Fonds toekenning realiseringsubsidie (8 december 2OO4l

Verloop van de productle:

5. brieÍ aan uitvoerend producent e(mail 19 oktober 2005)
o correspondentie n.a.v. interventie Dutch Directors Guild, DDG (maart 2006)

6. brieÍ NGN produkties aan Film Fonds (26 september 2006)
o inhoudelijke bezwaren m.b.t. de2" montiageversie

7. mail (wisseling) NGN produkties en Film Fonds (29 september 2006)
8. mail NMO aan NGN produkties met redactionele opmerkingen (20 oktober 2006)
9. mail NGN aan Kulsan m.b.t. politieke uitspraken Arif Sag (5 oktoberber 2006)

o statement
o brief Kulsan aan NGN (9 oktoberber 2006)
o verklaring regisseur (20 oktober 2006)

IDFA vertonlng:
10.IDFA Audience Award, Final Results
1 1. Docs for Sale 2006, Viewers per Sales / Contact
1 2. Berlin Inbrnational Film Festival

Overlge Inhoudelfike reactles op de documentaire:
1 3. Cinema Delicatessen
14. Netherlands Public Broadcasting (NPO Sales )
15.SND Films
16. Rialto
1 7. Harold's Sounddesign (beoogd geluidsmixage documentaire)
18. LAVA Film Distribution & Sales

o brief Film Fonds aan LAVA Film Distribution & Sales

Financlële verantwoordlng :
Í 9. verkladng Registeraooountant
20. budgettair overzicht
21 . vermelding Volkskrant
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slimuleringsÍondt

Korte LeidsedwaÍsstraat l2

l0 l7 RC Amsterdam

Telefoon 020-S23 39 01

e-mail: inÍo@stimuleringsÍonds.nl
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NGN Producties

t .a.v.  dhr.  Ph. F.  Nagler

Korsjespoortsteeg 16

1015 AR ÀIdSTERDAI4

Het verhaal van Siuas

C3 196-o

10 oktober 2003 /  nI

Dames en heren,

rn de vergadering van mijn bestuur van 7 oktober jl. is uw subsidieverzoek

Het vethaaL van Sivas, een vertelTing besproken.

Met de geraadpl.eegde adviseurs was het bestuur zeer vertast door deze

aanvrage, die een bewerking is van een eerder Íngedíend plan voor een

radiodocumentaire. De aanvrage is Êterk verbeterd, vêrEêIêken met die

welke wij eerder voor het radioprogram:ma beoordeelden. Het filmplan wordt

op eên aangrijpende manier verteld en de daarin geschetste beelden wekken

alle verwachting dat te zijner tiJd een documentaire van de kwaliteit die

het Stimuleringsf,onde heeft te bevorderen gemaakt zal kunnen worden.

llet plan ia door de koppeLing van het beeld dat Eeschetst ltordt van de

Àleviten en de specifieke traumatische gebeurtenis van de hotelbrand in

Sivas, op êen interessante manier zowel persoonlijk als polÍtiek van aard.

De gekozen invalshoek waardoor liederen van vexzel, verhalen en

toneelstukken in de film worden verwerkt naakt de filn tot een complex

geheel. Uit eerder werk van deze maker hebben wij kunnen zien dat hij

dergelijke complexe f,ilmplannen tot een goed einde kan brengen.

AI met al wil het bestuur dus zeker subsidie voor de verdere ontwikkaling

van Iíet verhaal yan Sjvas ter beschikkíng stellen.

Blflage: I



C3196-o /  NGN Productíes /  10-10-2003

I,,..
De begroting lijkt echter aan de zeer hoge kant zodat een matiging op alle

posten in de rede ligt. ll iervan uitgaande kan een subsidie van € 34.000r-

worden toegekend.

-2- etimuleringsíonds

Ik zal u te gelegener tiJd een conceptcontract waarin de gebruikelijke

betalingstermijnen en dergelijke zijn opgenonen' toeaturen.

cc: Nl,[O

Bezwarên tegen dit beslult dienen binnen 6 weken na dagtekening schrlfteltJh
het begtuur te worden meegedeeld (zie: $nr.gtimuleringafonds.nl).

Blflage: í
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NGN produkties
De heer O.PH. Nagler
Korsjespoortsteeg 16
1015AR AMSTERDAM

Amsterdam, 8 december 2003
200300798lït,tWi

Betrefti "Het verhaal vgn Sivas. een vertellins". projectnr. PB 2003976

Geachte heer Nagler,

Het bestuur van het Nederlands Fonds voor de Film heeft kennis genomen van uw
verzoek om een scenario-ontwikkelingsbijdrage ten behoeve van bovengenoemd
filmproject.
Er is besloten u een financiële bijdrage te verlenen van € 12.000,00 ten behoeve
van het pro.iect "Het verhaal van Sivas, een vertelling".
Het bestuur is tot dit besluit gekomen op grond van het advies van het
adviescollege over dit project. Een kopie van dit advies sluiten wij hierbij.

Wij wijzen u er op dat aan de verlening van deze bijdrage geen enkele aanspraak
kan worden ontleend met betrekking tot een eventueelverzoek om een financiële
bijdrage ten behoeve van de realisering van dit project.
Graag zien wij de kopieën van de overeenkomsten en stukken zoals genoemd in
de standaard beschikking tegemoet, voor zover deze nog niet in ons bezit zijn.
Voor de duidelijkheid vindt u een opsomming van de nog ontbrekende stukken in
de bijlage bij deze brief.
Op deze beslissing zijn de voorwaarden van toepassing van de standaard
beschikking voor scenario-ontwikkelingsbijdrage, alsmede het Bijdrage-Reglement
van de Stichting Nederlands Fonds voor de Film.
Voor de goede orde wijzen wij u erop dat wij bovengenoemde beslissing kunnen
intrekken indien wij door nalatigheid uwerzijds niet binnen 9 maanden na de
dagtekening van deze brief een definitieve beschikking kunnen vaststellen.

Met vriendelijke groet,
namens het bestuu
Nederlands de Film

Ryninks, tre

Bijlagen: 2

Bljfage: 2
Op dit besluit is de Algemene wet bestuursrechtven toepassing. Teten deze bes[ssing kan door belanthebbende binnen zes weken na
dagtekening van deze bÍief bezwaar worden aangerekend bij het Bestuur van het Fo|tds volgens anikel I 2 v.'l het EUdrege.Reglement.

2t"'--
Hoofd documenta



lN
@aADVIESCOMMISSIE DOCUMENTAIRE 1 7 NOVEMBER 2OO3

FB 03934

: R. VAN DEN BOOGAARD, S. VREDEVELD (SCHTFrELUK),
K. MEERBURC

ERIK DISSELHOFF

P82003976
HET VERHML VAN SIVAS, EEN VERTELLING
75 MlN.
FLIP NACLER
NCN PRODUKflES

:JOHN ALBERTJANSEN / OZKAN GOLPTNAR
:JOHN ALBERTJANSEN
:€48.549,20
: € 12.000,00
: scENARlo-oNTWIKKELINGSBUDRAG E

COMMISSIELEDEN

FONDSVERTECENWOO RDIGING

PROJECTNUMMER
PROJECTnTEL
VERTONINGSDUUR
AANVRAGER
PRODUkflEMMTSCHAPPU
REGISSEUR
SCENARIST
TOTALE KOSTEN
CEVRAAGDE BUDRAGE
TEN BEHOEVE VAN

ADVIES : POS|TIEF VOOR € 1 2.000,00

TOELICHTING:

Logline:
"Het verhaal van Sivas" schetst een beeld van de Alevieten gekoppeld aan de traumatische
gebeurtenis van de hotelbrand in Sivas. Op filmische r,vijze wordt een reis door het mythische
Anatolische landschap gecombineerd met liederen van verzet en overgeleverde verhalen waarbij
deze specifieke gebeurtenis in herinnering wordt geroepen.

Algemeen
De dekking is als volgt:

€
Filmfonds 12.000,00
Stirnuleringsfonds 34.000,00
Ned. Moslirn Omroep 2.500,--

Totaal 48.549,00

Korte inhoud:
Voor de korte inhoud van dit project wordt verwezen naar de door de aanvrager ingediende
korte inhoud die bij dit advies is gevoegd.

Conclusie
De commissie adviseert de aanvraag toe te wijzen.

Toelichting
Naar de mening van de commissie bevat dit filmplan de ingrediënten voor een boeiend
scenario. Er is sprake van een moderne variant op een historisch gegeven door het hedendaagse
Alevitisch verzet tegen de religieuze en etnische onderdrukkingspolitiek van de Turkse
overheid.

Biilage: 2



Blad 2
Bij advies "Het verhaal van Sivas, een vertelling"
FB 03934

Ook het gekozen thema "Dood de mens, zijn lied klinkt voort" is, naar het oordeel van de
commissie, een tot de verbeelding sprekend uitgangspunt. Het bijgeleverde viewingsmateriaal
"Life is everywhere" vindt de commissie fraai vormgegeven, maar niet erg kritisch. Er is twijfel
of er ook bij deze aanvraag voldoende inzicht is in het achterliggende politieke krachtenveld.
De commissie verwacht in het uiteindelijke scenario hierover meer duidelijkheid.

Amsterdam, 26 november 2003
HvdM/ED/VlWi

Bijlage: 2



stimuleringsÍonds

Nederlandse Mos1im Omroep

t.a.v.  dhr.  R. ÀLibux

Postbus 418

12OO ÀK HTIJVERSUM

Wacht op frj, gal-g (het vethaal van Sivasl
c4219

17 december 2004 / cb

Damea en heren,

rn de vergadering van mijn bestuur van 13 december jr. is uw
subsidieverzoek Wacht op nij, galg besproken.
Met de geraadpreegde adviseurs is het begtuur van mening dat het
ingediende plan alles in zich heeft om te kunnen worden uitgewerkt tot een
documentaire van de kwaliteit die het stimuleringsfonds heeft te
bevorderen.

Het f,ilnpran dat, ars wij het goed begrijpen, uitgaat van de gedachte dat
het verleden attijd doomerkt in het heden, j-s geraagd. Het gaat zowel
over de geschiedeniE van de Al-evieten en hun tradities aLs over de
curturere en emotionel-e beleving van de te verfilmen individuen.
Deze raatste zijn goed gekozeni zíj pasgen goed in de gekozen arena en
geven kleur aan de vertelling.

Mede gezien het eerder werk van de regisaeur verwacht het bestuur een
documentaire van hoge cinematografische kwaliteit.

Het bestuur wil daarom graag aan het project subsidie toekennen.
rn de begroting zagen wij echter een rekenfout en èen te hoge post
onvoorzien, zodat een correctie op het gevraagde subsidiebedrag in de rede
ligt. toegekend is daarom een bedrag van € 93.900,-.

Bflage: 3



stimuleringsÍonds

c42t9 / r.rr.lo / L7-L2-2004 -2-

Ik ontvang van u graag uw contract met de externe producent. Daarna kan
tusEên ons een overeenkomst tilaarin de gebruikelijke betaLingstermijnen en
dergelijke zijn opgenomen, worden opgesteld.

Met vriendeliJke groet,

A.li!. Gerritsma cc: NGN producties

Bez$taren tegen dit beEluit dienen binnen 6 weken na dagtekening schrífteliJk aan
het bestuur te lrorden neegedeeld (zier www.stinuleringÀf,onds.ti).

Bflage: 3



NederlandsFondsvoordeFihn | 1nn luvrrNsTRAAT z, l07rcM AMsrERDAM TEL:020 57A7676 FAX:020 5707689

NGN Produkties
De heer O.PH. Nagler
Korsjespoortsteeg 16
1015AR AMSTERDAM

Amsterdam, 8 december 2004
200400301a,twi

Betreft: "Wacht op mij. eale - Het verhaal van Sivas". projectnr. PB 2004580

Geachte heer Nagler

Het bestuur van het Nederlands Fonds voor de Film heeft kennis genomen van uw
verzoe k om een realiseringsbijdrage inzake bovengenoemd fi lmproject.

Er is besloten u een financiële bijdrage te verlenen voor het filmproject getitetd
"Waclrt op mU, galg - Het verhaal van Sivas". De definitieve hoogte van de bijdrage
zal worden vastgesteld na een budgetbespreking. Wij verzoeken u contact op te
nemen met Monica Wissing voor het maken van een afspraak hiervoor.

Het bestuur is tot dit besluit gekomen op grond van het advies van het
adviescollege over dit project. Een kopie van dit advies gaat hierbij.

Indien de film bedoeld is als wide screen, dan verwachten wij dat de scanning
gedaan zalworden als 16:9 anamorf.
Wij maken u erop attent, dat in de beschikking zalworden opgenomen dat er per
film 2 viewin$en zullen plaatsvinden. Eénmaalvan de ruwe montageversie en
éénmaal bij oplevering werkkopie.

Graag zien wij de kopieën van de overeenkomsten en stukken zoals genoemd in
de standaard beschikking tegemoet, voor zover deze nog niet in ons bezit zijn.
Voor de duidelijkheid vindt u een opsomming van de nog ontbrekende stukken in
de bijlage bij deze brief.

Blflage: 4
Op dit besluit ís de Algemene wet bert$ursrecht van toepassing. Tegen deze beslissing kan door b€langhebbende tinnen z€s wcken na
dagtekening van deze brlefbeewaarrvorden eantetekend Nj het Bcstuurvan het Fonds voltens anikel 12 van het B$drage-Reglement.
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Blad 2
Bij brief d.d. 3 december 2004
Betreffende : "Wacht op mrj, galg..."

Op deze beslissing zijn de voonrraarden van toepassing van de standaard
beschikking "realiseringsbijdrage", alsmede het Bijdrage-Reglement van de
Stichting Nederlands Fonds voor de Film.
Voor de goede orde wijzen wij u erop dat wij bovengenoemde beslissing kunnen
intrekken indien wij door nalatigheid uwerzijds niet binnen 9 maanden na
dagtekening van deze briefeen definitieve beschikking kunnen vaststellen.

Met vriendelijke groet,
namens het bestuur van het
Nederlands Fonds voor de Film

Toine Berbers,
directeur

Bij lagen:2

Biflage: 4
op dit besluit is de Algemene wet bestuuÍsÍecht ven toepassing. Tegen deze beslissing kan door belanghebbende binnen zes weken na
dagtekening van deae briefbezwaar worden aangetekeÍd bij het AestuuÍ van het Fonds rrolgens artikeil2 van het Budrage.Reglement.
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ADVIESCOMMISSIE DOCUMENTAIRE 1 5 NOVEMBER 2OO4

COMMISSIELEDEN

FONDSVERTEGENWOORDIGING

PROJECTNUMMER
PROJECTnTEL
VERTONINGSDUUR
MNVRAGER
PRODUkflEMMTSCHAPPU
RECISSEUR
SCENARIST
TOTALE KOSTEN
GEVMAGDE BUDMGE
TEN BEHOEVE VAN

: M. BOELSUMS, S. VREDEVELD, K. MEERBURG

ERIK DISSELHOFF

PB 2004s80
wAcHT oP MU, GALG - HET VERHML VAN STVAS
75 MtN.
FLIP NAcLER
NGN PRODUKTIES
JOHN ALBERTJANSEN
JOHN ALBERTJANSEN
€,392.740,00
€ 100.799,00
REALTSERTNGSBUDRAGE

ADVIES : POSITIEF

TOELICHTING:

Logline:
"Wacht op mrj, galg" schetst een beeld van de alevieten gekoppeld aan de traumatische
gebeurtenis van de hotelbrand in Sivas. Op filmische wijze wordt een reis door het mythische
Anatolische landschap gecombineerd met liederen van verzet en overgeleverde verhalen waarbij
deze specifieke gebeurtenis in herinnering wordt geroepen.

Korte inhoud:
Voor de korte inhoud van dit project wordt verwezen naar de door de aanvrager ingediende
korte inhoud die bij dit advies is gevoegd.

Conclusie

De commissie adviseert de aanvraag toe te wijzen.

Toelichting

In november 2003 heeft de commissie geadviseerd € 12.000,-- te verlenen ten behoeve van
scenario-ontwikkeling. Het filmplan bevatte naar de mening van de commissie voldoende
ingrediënten voof een boeiend scenario. Wel bestond er rwijfel ten aanzien van de vraag of de
makers voldoende inzicht in het achterliggende politieke krachtenveld zouden weten te
verschaffen.

Gezien de huidige, ook in Nederland voelbare, spanningen behandelt dit project een actueel
onderwerp. Het verhaal wordt gelaagd verteld met verschillende dwarsverbanden en heeft
visuele potentie.

Blllage: 4



Blad 2
Bij advies "Wacht op mij galg',
FB 04591

Ondanks haar positieve advies wil de commissie de makers het votgende meegeven. De
culturele identiteit wordt vooralsnog ovenvegend folkloristisch ingevuld daar waar een nadere
uitleg en toelichting van de pèlitieke omstandigheden geboden rou zijn. Daarnaast is het de
commissie onduidelijk wat de makers beogen met het essay van de schrijver pamuk; het lijkt er
met de haren bijgesleept en is nauwelijks terug te vinden in het verhaal.
Alles afin'egend adviseert de commissie de aanvraag toe te wijzen. Er dient met de producent
nog wel een budgetbespreking gehouden te worden.

De dekking is als volgtr
€

Stifo 100.799,00
Filmfonds 100.799,00
NMO 31.765,00
CoBO 20.000,00
CoBo Extra 45.378,00
Pr. Claus Fonds 24.000,00
NCDO 70.000,00

Totaal 392.740,00

Amsterdam, 24 november 2004
HvdM/EDIMWi

Bljlage: 4



Beste Jorinde,

In ons gesprek van gisteren dat wij hadden naar aanleiding van jouw mail, spraken wij over jouw positie en
verantwoordelijkheden als uitvoerend producent van de documentaireproductie WACHT OP MIJ, GALG.
Op jouw verzoek stuur ik je hierbij de uitgangspunten op schrift, waar wij het overigens over eens waren.

Als uiwoerend producent ben je zowel naar buiten (in contact met derden) als naar binnen (in het contact
met de crew) de vertegenwoordiger en gedelegeerde van NGN produkties.
Dat betekent dat je te allen tijde het standpunt en beleid van NGN produkties ver0egenwoordigt en
uitdraagt. Binnen die marge heb je uiteraard een zekere professionele wijheid van handelen.

ln deze toch al moeizaam verlopende productie die helaas gekenmerkt wordt door eindeloze discussies over
alles behalve de inhoud, door onbeschoftheden, verwijten en eigen richting en waarin op het moment dat er
zich een probleem voordoet onmiddellijk men elkaar in gebreke denkt te moeten stellen, is het des te
belangrijker dat in ieder geval wij geen enkele ruimte laten ontstaan voor roddel en achterklap. Op dat punt
moet ik jou volledig in verfouwen kunnen nemen en van jou op aan kunnen. Dat legt natuurlijk een zware
druk op onze samenwerking.

Datje als uitvoerend producent per definitie een natuurlijke buffer vormt tussen de producent en crew is
vanzelfsprekend, maar betekent niet dat je een positie kan innemen als onderhandelaar of mediator, zoals jij
dat noemt. Dat geldt eens te meer voor contacten naar buiten. Ondanks dat je bedoelingen ongetwijfeld
oprecht zullen zijn, getuigt dat van een verkeerde inschatting van de situatie en is het een onjuiste
interpretatie van de positie die je hebt als uitvoerend producent. Met het innemen van deze positie maak je
jezelf kwetsbaar en zet je de deur open voor manipulatie.

Overigens wil ik hier nogmaals zeggen dat het mii onaangenaam heeft verrast om pas nu, in het gesprek
van gisteren, van jou te moeten horen dat de regisseur niet met mij én de editor de postproductie wenst af te
maken. Wetend dat jij professionaliteit en volledigheid nastreeft in je wijze van werken verbaast het mij des
te meer dat je zeglde aflveging die hieraan ten grondslag ligt niet te kennen. Je had mij van een voor de
voortgang van de productie zo relevant gegeven onmiddellijk in kennis moeten stellen. Van de regisseur
heb ik nog niks vernomen.

Voor wat betreft de postproductionele werkzaamheden heb ik inmiddels contact gelegd met één van de
postproductiebedrijven waarvan jij een offerte hebt aangevraagd, RVM van Ru van Meeteren en Guy
Molin - voormalig Cineco en Filmmuseum. Met hen sprak ik af dat de eerste werkafspraken direct met de
editor gemaakt worden. Uiteraard ga ik er van uit dat je je hierover verder bij de editor zal informeren.

Rest nog voor de regisseur om zich nu eindelijk te buigen over de inhoud en een begin te maken met het
concipiëren van zijn film. Met 33 draaidagen en 39 videobanden met z,o'n26 uur aan materiaal lijk mij dat
gesprekken met de regisseur over nog meer draaidagen en bemoeienissen van zijn kant met productionele-
of budgettaire zaken niet aan de orde zouden moeten zijn en wekÍ het de indruk slechts een
afleidingsmanoeuvre te zijn om aan deze ongetwijfeld zware klus te beginnen.
Onze taak is nu om deze onzekere regisseur in dit proces optimaal te steunen en ons samen met hem
eindelijk te richten op de inhoud.

Concreet liggen er op dit moment voorjou de volgende werkzaamheden:

- ik verwacht per omgaande van jou te ontvangen de quitclaims, contracten etc. (dit is de 3" keer dat
ik dat verzoek aanjou richt)

- de tweede draaiperiode moet worden afgerond conform de eerste draaiperiode
- het opvragen van de condities van IHA voor het gebruik van het archief materiaal.

Blllage: 5
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Subjech DDG vertegenwoordigt J.A. Jansen
From: DDG <info@directorsguild.nl>
Date: Tue, 14 Mar 2006 20:51:01 +0100
To: Fleur Bounan <bls@dds.nb, Adri Schover dinlyk@xs4all.nb, maÍtydejong@wanadoo.nl, Flip
Nagler <rgn@wxs.nb, ingrid.van.tol@stimuleringsfonds.nl, Kees Ryninks <k.ryninks@filmfund.nb,
Jeanine Hage <jeanine.hage@omroep.nl>
CC: John Albert Jansen {ohnalbenja@hetnelnl>

Beste Collega's,

Vorige week heeft ons lid John AlbertJansen de Dutch Directors Guild om hulp en ondersteuning
gevraagd n.a.v. de ont-/verwikkelingen omtrent de pnductie /Wacht op mij, galg/Het verhaal van Sivas/.
Hij heeft ons inzage gegeven in zijn dossier en het mondeling toegelicht. Wij hebben als bestuur
besloten ons lid bij te staan en willen u als betrokkenen hiervan bij deze op de hoogte stellen. De DDG
zal John Albert Jansen vanaf heden in deze vertegenwoordigen. Wij vragen u dan ook correspondentie
via het DDG-kantoor te laten verlopen.
Tevens wil de DDG het conflict dat ontstaan is, tot ean voor alle betrokkenen goed einde helpen te
brengen. Concreet is het nu zaakdatJohn Albert Jansen enige rust en distantie kan nemen t.a.v. de
ontstane situatie. Wat beheft de voortgang van de productie schijnt het ons toe dat de montage en verdere
postproductie alleen dan kan plaatsvinden als de regisseur in rust en veftrouwen kan werken. Zijn eigen
voorstel om dit op een andere locatie (en ook met een andere editor) te doen dan tot nog toe, lijkt ons
hiervoor de meest geëigende weg.
Binnenkort nemen wij contact met u op omtrent onze ideeën over de verdere gang van zaken.

Met vriendeldke groeten,
namens het DDG bestuur,

Patrick Minks

Dutch Directors Guild
Rokin 91
1012 KLAmsterdam
T: 020 -68428W
F: 020 -688 5299
E: info@directorsguild.nl <nailto:info@directorsguild.nl>
W: www.directorsguild.nl <trttp://www.directorsguild.nl>

lof l Biflage: 5a 18-04-2007 08:57



Subjecfi mail DDG
trbom: "O.Ph.FIip Nagler" <eÍl@wxs.nl>
Date: Wed, t5 Mar2ó06 tO:46:46+0100
To: John Albert Jansen {ohnalbertja@hetnetnl>

JohnAlbert,

\a het verzenden van mijn mail aan je vanochtend, bleek dat ik een e-mail van de DDG over het hoofdheb gezien.

)::ftulkflip_i:_elje met de-ze impulsieve en qlonq?rn3 wqini-g doordachte acrie richting DDG de
1193}_l]_9gjezelfgevraagde beniiddeting van fiet Film Fonds oóortruisien aat je oÀ 

---e - - - '
Deslrssrngen/voonvaarden die het Fonds ons lieeft opgelegd nu volledig negeert.

Bovendien maak ie het mij $s producent uite{st l$g, zoniet onmogelijk, om in goede samenwerkingmet jou de taatstdfase van-ditnjápnlect verderaf te ronden.

DaaÍbU neem ik tret je.pdz.onder.kwalijk.en vind ik het een uiterst bedenkelijke handelswijze dat je eenintern conflict naar 6uiteir brcngt naar-miin zakelijke trtatirs-

Voor het overige is het voor mii duideliik:
Ik ben nog steds bereid om mët jou aá nm tot een goed einde te brengen, maar dan moet je het mijwel mogelijk maken.

Groet,

I'o'

marlDox:///!tlp's"/o'zt i/+.tDor,umenteuMozutÍvrToilles/u .rn.Íup7o...

ilggffitw
NGN produkties

(last updated 0l -U2-2WS)
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NGN,proffirKtles

Amsterdam, 17 maart 20OG

Beste Marty,

Maandag j.l. heb ik mijn regisseur John Albert Jansen wederom vezocht om gisterochtend
(donderdag 16 maart) zijn montagewerkzaamheden voor de film Sivas te hervatten.
Zonder bericht van verhindering is John Albert voor de 4' maal niet komen opdagen.
Mijn editor Berenike Rozgonyi is hierdoor onvenichter zake naar huis teruggekeerd.
De editsuite bleeÍ de gehele dag ongebruikt.
En zijn er nu inmiddels 4 geplande montagedagen verloren gegaan.

lk vind dit een uiterst bedenkelijke situatie en wordt als producent op deze wijze gedwongen
om, zoals je zult begrijpen, op korte termijn in te griipen.

Vandaar dat ik het Film Fonds, om wiens interventie John Albert destijds uitdrukkelijk
gewaagd heeÍt, hierlcij vooraÍ mijn toelichting geef over deze zaak:

VanaÍ het begin van de productie is nooit sprake geweest van enige andere editsuite dan die
van Berenike RozgonyiNGN.

Pas in een later stadium maakte John Albert kenbaar dat hij tijdens de montage kennelijk
aÍgeleid werd door telefoongesprekken en andere kantoorgeluiden van de aangrenzende
productieruimte.
Aan dit bezwaar is tegemoet gekomen:
Tijdens de montagewerkzaamheden worden alle werkzaamheden in de aangrenzende
productieruimte gestaakt.

Een ander bezwaar van John Albert was gericht tegen miin persoonlijke aanwezigheid in (oÍ
in de nabije omgeving van) de editsuite tijdens zijn montagewerkzaamheden.
Ook aan dit bezwaar is têgemoet gekomen:
Tijdens de montagewerkzaamheden ben ik geheelaÍwezig in (oÍ in de nabije omgeving van)
de editsuite en/oÍ in (oÍ in de nabije omgeving van) de aangrenzende productieruimte.

Rekening houdend met deze voor John Albert kennelijk 'gevoelige'zaken is een Montageplan
opgesteld om de postproductie op een werkbare wijze verder te laten verlopen.

Ondanks de tegemoetkomingen van mijn kant, blijkt dat John Albert echter nog steeds geen
zin heeft om de montage af te maken in de editsuite van Berenike RozgonyiNGN.
John Albert meent in deze ruimte niet lekker te kunnen werken.

Oqdat John Albert niet zozeer bezwaren aan\oert van proÍessionele aard, maar veeleer van
psychische aard, besett hij, mijnsinziens, in het geheelniet, hoe lastig hij het mij hiermee als
producent maakt:

1- NGN beschikt n.l. niet over een andere editsuite die zich ook nog op een andere locatae
bevindt.
2- De editsuite van Berenike Hozgonyi/NGN is voozien van de nieuwste high-end montage
apparatuur en was nu juist bedoeld om de productie Sivas te monteren.
3- Op aanwijzingen van de editor Berenike Rozgonyiis er bovendien van alles aan gedaan
om deze editsuite op tijd in gereedheid te brengen voor de postproductie van Sivas.
4- Hierbij komt dat Berenike Rozgonyi van oordeel in deze editsuite de montage optimaal (en
ruimschoots binnen de beschikbare tijd) te kunnen afwerken.

Bljlage: 5a



NGN,.proauKtles

Om in dit stadium nu plotseling van editsuite te veranderen kan en zal ik als producent geen
verantwoording nemen:

1- Berenike Rozgonyi is als editor van deze productie inmiddels prima ingewerkt in deze
nieuwe editsuite; dit waarborgt een goede voortgang van de montage-
2- Bovendien is gebleken dat ik met deze edÍtsuite als producent beter In staat ben om op
Ílexibele wijze te plannen.
3- Eventuele overschrijdingen van de gebudgetteerde montagetijd kan ik bovendien beter op
vangen dan wanneer gebruik wordt gemaakt van de montrageruimte van een ander bedrijf.

Tenruijl ik momenteel bezig ben om te zoeken naar een werkbare oplossing, word ik als
producent overvallen door een aan mij gericht rondschrijven van de Dutch Directors Guild
(DDG).

Zorder enige toelichting aan mij te hebben gewaagd, en geheel buiten mii om, heeft de DDG
dit rondschrijven verstuurd waarin de 'psychische' bezwaren van John Albert kenneliik worden
ondersteund en Uat het nu zaak is dat John Albert enige rust en distantie moet nemen'.

Als verantwoordefijk producent plaats ik hierbijgrote vraag[ekens: Hoe lang vindt men dat dit
recht op'enige rust ên distantie'voor John AlbeÍt mag duren? Hoe moet ik dit als producent
inplannen? Hoe verhoudt zich dit tot de aan mij opgelegde opleveringsdatum? En tenslotte:
Voor wie zijn de financiële consequenties hiervan?

Maar kwalijker is het dat de DDG/John Albert hebben gemeend deze interne kwestie
openbaar te maken aan mijn zakelijke relaties en contractpartners van deze productie, zoals
het STIFO, CoBo etc.

Je begrijpt dat deze weinig doordachte actie van DDG/John Albert het mij als producent niet
bepaald gemakkelijker maakt om de zaak in rustiger vaarwater te brengen.

Maar de grootste verassing komt nog:
Uit het rondschrijven van de DDG/John Albert blijkt nu pas dat men het bovendien
noodzakelijk acht dat ook de editor Berenike Bozgonyi van de productie moet worden
aÍgehaald. Je zult begrijpen dat ik dat niet kan accepteren.

Van enig bezwaar tegen de editor is mij tot op heden n.l. in het geheel nooit iets gebleken.
Integendeel zelÍs: Zowel mondeling als schriftelijk heeft John Albert zich altijd zeer positief
uitgelaten over Berenike en de schriftelijke lofuitingen van John Albert zijn hiervan het beste
bewijs. En terecht: Berenike is een ervaren editor, kan goed luisteren en samenwerken met
John Albert en heeft een goed inzicht en ïeeling' voor de Íilm die John Albert voor ogen staat.

Dat John Albert mij als producent zo min mogelijk (of zelfs helemaal niet) wil zien is een
weinig professionele houding, maar helaas een gêgeven dat ik zal en moet accepteren en
waaraan ik John Albert ben tegemoet gekomen door zoveel mogelijk uit zijn buurt te blijven.
Maar de volstrekt ongefundeerde eis dat een inmiddels goed ingewerkte en proÍessionele
editor als Berenike Rozgonyi van dit Íilmproiect zou moeten worden afgehaald kan ik als
producent niet over mijn kant laten gaan.

In verband met de postproductie zijn er bovendien, voorzover ik nu kan overzien, nog een
tweetalzaken die mij grote zorgen baren, te weten:
Het aantrekken van een componist voor de Íilmmuziek, de uitvoering en opnamen en de
budgettaire consequenties van dit alles.
Maar vooral: Het op verantwoorde wijze laten verlopen van de montage met deze regisseur
binnen de afgesproken en gebudgetteerde montagetijd.

Biflage: 5a
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lk vind deze twee zaken met name zo belangrijk omdat blijkens het rondschrijven van de
DDG John Albert kennelijk ondersteund wordt in zijn verlangen om in alle'rust en vertrouwen'
aan de montage te kunnen werken. Wat betekent dit:'in alle rust en vertrouwen'?
Welke consequênties heeÍt deze eis voor de productie? En in welke situatie komen we
terecht wanneer John Albert onverhoopt'psychisch' niet bestand blijkt te ziin tegen de druk
van de deadline voor de deÍinitieve eindmontage?

Conclusie:

lk ben serieus van mening dat de productie op de door de producent en regisseur
overeengekomen wijze dient te worden afgemaakt, en dat de werkzaamheden volgens
aanwijzingen van de producent behoren te worden uitgevoerd.

Wat tussen de partijen is aÍgesproken wordt bepaald door het Regiecontract, de DealMemo
met John Albert en het Montageplan van het Film Fonds.

lk realiseer mij terdege dat onze persoonlijke verhouding momenteel zeker niet ideaal is; om
de productie aÍ te ronden volgens de uitgestippelde werkwijze zal ik nog mijn handen vol
hebben!

Om in dit laatste stadium, en in striid met de reeds eerder gemaakte aÍspraken, nog allerlei
drastische veranderingen in te lassen lijkt mij de minst voor de hand liggende oplossing en als
producent niet verantwoord.

Het is, mijnsinziens, een naiVe veronderstelling dat de nu bestaande problemen hierdoor
zouden zijn opgelost.
Integendeel zelfs: lk venracht n.l. dan allerlei nieuwe problemen, waarvan de consequenties
niet zijn te overzien en waarvoor ik als producent van deze productie geen
verantwoordelijkheid kan en wil nemen.

Waar hebben we het eigenlijk over?
We hebben nog maar enkele weken te gaan voor de montage!
En zoals ik ook aan John Albert heb laten weten, ben ik bovendien van mening dat van ons
beiden daarom venrvacht mag worden dat wij ons professioneel dienen op te stellen om deze
film op adequate wijze af te kunnen ronden.
Laten we op volwassen wijze over mogelijk wedezijdse, persoonlijke irritaties heen stappen
en de Íilm aÍmaken.

Het lijkt mij momenteel het verstandigst om jou te vragen om John Albert op de hoogte te
stellen dat vanaÍ donderdag 23 maart de editsuite weer is gereserveerd voor de hervatting
van de montragewerkzaamheden onder de strikte condities die wij zijn overeengekomen.

Indien John Albert er de voorkeur aan geeft om allereerst een viewing te hebben met jou en
Berenike, al dan niet in mijn aan/afwezigheid, dan is dat natuurlijk ook prima.

Geheel overbodig wil ik tenslotte nogmaals benadrukken dat het duidelijk mag zijn dat ik nog
steeds voornemens ben om, indien mij dit als producent niet onmogelijk wordt gemaakt, deze
productie alsnog in goede samenwerking met John Albert af te ronden.

Met vriendelijke groet,

Flip Nagler.
Blllage: 5a



Stichting Nederlands Fonds voor de Film
Kees Ryninks
Jan Luykenstaat 2
1071 CM Amsterdam

Amsterdam 26 september 2006

Beste Kees,

Van de NGN documentaire Sivas met de regisseur John Albert Jansen en gemonteerd door Danniel
Danniel is de tweede montageversie gereed.

Als producent van deze documentaire ben ik niet tevreden met het nu voorliggende resultaat. Voor
een tweede versie hoeft dat wat mij betreft geen probleem te z.r1n, zij het niet dat John Albert van
mening is dat hij met deze montage op 95o/o zrtvanhet eindresultaat.

Mijn bezwaren tegen deze versie heb ik hieronder nader gemotiveerd en vanzelfsprekend kenbaar
gemaakt aan John AtbeÍt.

Het is zoals je zult begrijpen voor mij van groot belang (en bovendien vanzelfsprekend) dat het
uiterste uit het materiaal wordt gehaald.
Die indruk heb ik op dit moment bepaald niet. Maar wellicht sta ik hierin alleen.
Vandaar dat ik het belangrijk vind dat, als illustratie bij mijn bezwmen, kennis wordt genomen van
een versie die destijds zelfstandig door Berenike Rozgonyi werd gemonteerd.

Beide montageversies heb ik op DVD aanjou gestuurd.

Met wiendelijke groet,

Flip Nagler.

C.c. Marty de-Jong

Biflage: 6 E-meil: ngn@uxs.nl



Bezwaren m.b.t. de 2" versie Sivas:

De kracht van de film zal vanzelfsprekend moeten liggen in het opbouwen van gevoel met de
personages;
De verschillende personen in de film worden echter onvoldoende geihtroduceerd. Hierdoor kan de
kijker zich moeilijk met hen identificeren: zij blijven losse personen, het worden 'talking heads';
Deze versie drijft mijnsinziens bovendien te veel op tanen en geeft hierdoor 'onbedoeld' een
verkeerd beeld van de personen;
Kasim (titellied Wacht op mij, Salà komt niet uit de verf als verbindende personage tussen Arif Sag,
de historische figuw Pir Sultan Abdal, de liederen en de aanslag;

Deze versie heeft als verhaal een weinig meeslepende opbouw, is niet filmisclr, rechtlijnig en
uitleggerig, terwijl anderzijds de uitleg onduidelijk en onvolledig is.
Van het 'gelaagde' scenario bliift weinig over;
Bovendien is de aanslag in Sivas waaraan de documentaire refereeÍ, op zich onvoldoende als
uitgangspunt voor de film;

De twee feesten als belangrijkste samenkomst van de slachtoffers missen een dramatische opbouw;
De liederen hebben een willekeurig plek zonder dat de inhoud van deze liederen betrekking heeft op
het verhaal;
Beelden, zoals het slachten van het schaap (weliswaar shockerend) staan op ziclv,elf en voegen niets
wezenlijks toe aan de film;
Er wordt veel gereisd maar het reisdoel blijft onduidelijk;

Twee uiterst belangwekkende politieke uitspraken van Arif Sag z4n zonder enige context in deze
versie opgenomen.
Bovendien heeft een van deze uitspraken, gelet op de huidige situatie in Turkiie, een gevaarlijke
politieke lading die wellicht niet zonder consequenties blijft voor Sag (uist omdat deze uitspraak
ongetwijfeld waar is).

Als producent kan ik hiervoor geen verantwoording nemen.

Biflage: 6 E-rneil; ngn@wxs.nl
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Subjec't- Re: viewing maandag as.
Fbom: "O.Ph.Flip Nagler" ogn@wxs.nl>
Date: Fri, 29 Sep 2OA6l3;12:14-t{,200
To: Kees Rydnls <K.Ryninl$@filmfonds.nl>
CC: Moniá Wissing <tri.Wissing@filmfonds.nb, Marty de Jong <nanydejong@tismti.nb, Hans de Jonge
<hansdejongepost@hotmail.com>

Beste Kees,

Dank voor je snelle rmctie.
Ik heb respect voorje shndpunt.
Bovendien deel ikje mening m.b.t Danniel volledig.
Ik zal mij bij jouw standpunt neerleggen.

Maar neem s.v.p. goed nota van het volgende:

John Albert Jansen heeft bij documentaire Wacht op mij, galg de productie ruim een jaar verffaagd, extna
opnamedagen afgedwongei, een andere editsuite geregeld, zijn editor eruit gerrerkt, exfia montagedagen gercgeld (nu
af zo'n 60in totaal) conflicten gegenereerd tussm-mij en de cameraman, de uitvoerend prcducent, de interviewer, noem
maar op.

Nooit heb ik echter kennis kunnen nemen van inhoudelijke argumeirten.
John Albert verliet steeds stilletjes het 'slagveld' en liet anderen de zaak verder opknappen.
Werkelijk, nmit ging het over de inhoud van de film, zelfs niet bij zijn motivering om exfia dnaai- en monagedagen af
te dwingen.
Al dit nódeloze gedoe met John Albert he€ft mij ongelooflijk veel tijd en energie gekost" nog dgezien van de financiële
consequenties hièrvan. En dat alles in het licht van zijn artistieke vrijheid die ik als producent in de weg zou staan.

Nog geen enkele keer heeft John AlbeÍt in de afgelopen andethalf jaar zÉlf n1n argumenten en montagevenies
verdedigd; nooit hee,ft hij tijdens de viewings gereageerd op inbreng: steeds liet hij anderen 'het werk opknappen'
(zoals nÍ Danniel Danniel).

Er van uitgaande dat John Albert van mening is dat hij er met deze montage al is, negeert htj mijn ernstige bezwaren en
bracht hij bovendien buiten mijn medeweten deze montage naar buiten door het IDFA uit te nodigen voor een viewing.

Bovendien ben ik mij elvan terdege bewust, dat ik mij (helaas ook conhactueel gezien) zeker bij de final+ut van de
regisseur zal moeten neerleggen. Maar zover is het wat mij betreft nog lang niet

Zoals ik al aan direct benokkenen heb laten weten is naar mijn mening deze versie niet vertoningsgereed en deze versie
heeft nog zéker niet de kwaliteit die John AlbeÍt zélf voor ogen zegt te hebben: nl. het niveau van "eeÍr Gouden Kalf'.

Voor de goede orde dit:
De persoon Danniel Danniel, zoals reeds eerder gezegd, staat voor mij op geen enkele wijze ter discussie; voor Danniel
kan ik, gezien de niet geheel probleemloze aak die hij op zich hee,ft genomen om deze film tot een goed einde te
brengen, enkel respect Hem wil ik daarom dit nu voorliggende resultaat niet aanrekenen.

Maar wat John AlbeÍt beheft ligt de zaak principieel anders:
Zmls John Albert nog onlangs mij toevoegde: nHet moet duideldk zijn dat de regisseur de montage, de mixage en de
inhoud van de film bepaalt Het is ook de film die mij vooÍ ogen staat en die ik wil verdodigen".

Gelet op bovenstaande wil ik niet dat, zoals in alle voorgaande vergaderingen en viewings, John Albert wederom er
onderuit gezakt bijzig het zwijgen er toe doet en door andere,n de kooltjes uit het vurn laat halen.

met vÍiendelijke groet,

Flip Nagler.

Kees Ryninks wrote:

I 
Beste Ftio,

I of 3 Blllage: 7 29-09,-2ffi615:32
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Maandag a.s. zullen wij de versie bekijken die het meest recent is'
De kritiek die jij op dezê versie hebt horen we dan wel en zullen we
wegen binnen datgene wat we gezien hebben.

Het is heel normaal dat daar de editor bij is. Daarbij komt ook nog
dat ik respec{ hebt voor Danniel Danniel-en dat ik het net zoals j$
waardeer dat hij de durf heeft om in een productieproces te stap.pen
waar al een grote geschiedenis aan vast iit. Om hem dan nu buiten
de deur te hóuden vind ik, op z'n minst gezegd, onbeleefd en contra-productief.
lk ga er dus vanuit dat DD wel degelijk aanwezig zal zijn'

Met vriendelijke groet,
Kees

----Oorspronkelijk bericht*--
Van: O.Ph.Flip Nagler lmailto:ngn@wrc.nl]
Venondenr vÍijdag 29 sephmber 2006 11:32
Aan: Kees Ryninks
CC: Monlca Wissing; Marty de Jong; Hans de Jonge
Ondoverp: viewing maandag a.s.

Beste Kees,

Ik heb beÊrepen dat naast jouw aanwezigheid, Marty, de 2 commissieleden, John Albert en ik eveneens
Danniel Danïiel aanwezi{ zal njnop orize viewingibespreking op maandagochtend a.s.

Zmls ik ook aan Danniet Danniel heb laten weten lijkt het mij weinig zinvol de bespreking te belasten met
meer aanwezigen (en evenzoveel meningen) dan sfrikt noodzakelijk is.
In een 'normale' productie zou dit geen ênkel probleem zijn. Maar deze zaak is zoals wij allen weten al
ingewikkeld genoeg.

Voorde goede orde:
Verantwoordelijk voor de montage is en blffi de Regisseur op lviens aanrvijzingen de montage is uitgevoerd.
Bovendien hee,ft de regisseur in deze productie het recht op de final-cut bedongen.

De Regisseur is van mening dat de film vmr 95Vo ger*Àis.
Als producent deel ik deze mening beslist niet.
Met andere woorden: ik verwacht maandagochtend een bespreking waarin de Regisseur en ik tegenover het
Film Fonds ieder afzonderlijk onze standpunten nader zullen toelichten.

De aanwezigheid van Danniel Durniel is daarom niet beslist noodzakelijk en bovendie,n onjuist
Onjuist, omdat het moeilijk is te veÍonderstellen dat hij geheel onpartijdig zijn mening kan geven vanwege de
omstandigheid dat hij onder leiding van John Alb€ft de montageversie heeft uitgevoerd Bovendien lijkt het
mij onverstandig en weinig elegant om Danniel Danniel in deze kwestie te behekken.

Ik wil hier wel bij benadrukken dat dit niets persoonlijks is tegen Danniel Danniel: Ik heb waardering voor
het feit dat hij deze montageklus op zich hee,ft genomen.

Ik blijf echter een principieel bezrvaar behouden tegen het feit dat John Albert meent zich te moeten laten
vergezellen dmr wie dan ook.

Het Film Fonds is echter in deza de uihodigende instantie.
Ik vertnouw erop dat het Fonds mijn standpunt kan billijken en hierin tegemoet komt dmr enkel personen uit
te nodigen die ofirel zakelijk, ofwel artistiek de eindverantwoordelijkheid dragen voor het nu vmr{iggende
resultaat, te weten de poducent en de Regisseur.

Graag ontvang ik bijtijds bevestiging dat ook enkel deze pelsonen aanwezig zullen zijn op maandagochtend
a.s.

Met vriendelijke groet,

mailbox:/l/tUp'SVbZUUlyLbCumen@MOAllA/rïoIlIes/(r.ru.rllPml LraBtl'lt.,.

Flip Nagler.
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Subjecfi RE: voortgang documentaire
From: Rashied Alibux <Rashied.Alibux@nmo.nl>
Date: Fri,20 Oct2006 l4:O2:54 +0200
To: ngn@wxs.nl
CC: Danniel Danniel <danniel @xMall.nb, johnalbertja@hotmail.com

Beste Flip,

Hierbij wil ik je het volgende mededelen:

1. De NMO heeft de DVD van de film "Het verhaal van Sivas" van jou in
goede orde ontvangen en bekeken.
2.De NMO wil de regisseur en jou complimenteren met de mooie film die
uit dit project is voortgekomen.
3. De NMO heeft I inhoudelijke opmerking. Het gaat hierbij om die
momenten in de film waar er gerefereerd wordt naar de sharia, waarbij er
visueel een direct verband woidt gelegd met het brandende hotel. Dit
zwart-wit verband pastfeilloos in het gepolariseerde klimaat waarin wij
nu leven, maar het is juist de missie van de NMO om zulke ongenuanóeerde
verbanden aan te tasten en kritisch te benaderen. Het zwaarwegende
verzoek van de NMO is om het geschetste zwart-wit verband te nuanceren.
4. Je hebt de NMO gewaagd of ze niet de filmversie van het project zou
willen uieenden. Ik laat je hierbij weten dat de NMO besloten heeft om
de oplevering volgens het contract te laten plaatsvinden. De NMO wil
daarom gÍaag een televisieversie ontvangen.
5. In onderstaande email laat je aan de régisseur weten dat hij onze
inhoudelijke opmerking van de NMO te horen zal krijgen. A-chteraf vind ik
dit geen goed idee, omdat ik de lijnen graag zuiver wil houden. De NMO
heeft als opdrachtgever een relatie met jou als producent. De NMO
verwacht van jou datje onze inhoudelijke opmerking met de regisseur
bespreekt. De NMO wil ook Eraagdoorjou op de hoogle worden gehouden
van de veranderingen in de film waartoe óns vèrzoek uiieindelijk zaÍ
leiden.

Ik hoop je met het bovenstaande voldoende te hebben geinformeerd.

Met vriendelijke groet,

Rashied

Van: O.Ph.Flip Nagler [mailto:ngn@wxs.nl]
Verzonden: wo 18-10-2N6 16:19
Aan: John Albert Jansen
CC: Danniel Danniel
Onderwerp: voortgang documentaire

Beste John Albert,

]rymi$dag had ik een gesprek met de NMO n.a.v. de viewing van jouw film.
rk kan je zeggen dat de NMO tevreden was en het'een mooie film'vond.
Over de inhoud hadden zij nog een punt datzij met mij wilde bespreken.
Ik heb hen gevraagd e.e.a. op schrifi te formui-eren en iechtstreeks met
jou te bespreken. Binnenkort zalje hierover horen.

1of 2

Bijlage: 8
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mailboxll/Ft ip,s%2oG4tDocumenten/Mozilla/Profi leslo .Ph.blip%..'

Met befiekking tot het uitbrengen van de film wil ik je er op wijzen dat
iUÉn, rit 

"ndïng 
televisie, sal-es en dislributie, zowel organsiatorisch

"tr 
puÍrtirituir geftheiden- ên ekaar opvolgende tajecten zijn'

Voor wat betneft het IDFA heb ik inmiddels goed overleg'
De invulling en de details van de premièrc neem ik binnenkort met het
IDFA door.
Ár jU tn.U.t de IDFA première nog specifieke wensen hebt kan je die
aan mij kenbaar maken.

Metwiendelijke groet

Flip Nagler.

<http://hom e.wxs.nllVoTErozgo000l> <http://home.wxs.n,llVoZErozgo000l>
<httpi//trome .wxs.nllloTErozgó000b <trttpi/ltrome.wxs.nl/7o7Erozgo000/>
<httir://hom e.w xs.nl I VoTEroz!o000/> NGN prod tr kt i e s - NG N fac i I i teiten

(last updated 0 I -06-2006)
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Subjech uitspraken Arif Sag
Fbom: "O.Ph-.Flip Nagler" <rgn gwl-s:4>
Date: Thu,05 oót2006 12:14,,22 {0200
To: Adnan Dalkiran <info@kulsan.org>
BCC: Hans de Jonge <transdejongepost@hotmail'com>

BesteAdnan,

Zojuist heb ik de DVD met rurrye versie van de documentaire Wacht op mlj, galg op jouw kantoor

afgeleverd.

In deze versie staan twee beladen' politieke quotes van Arif Sag, waarvoor ik als producent geen

verantwoordelijkheid kan nemen.

Om die reden wil ik van Arif Sag zelf weten of hij al dan nietdeze quotes in de documentaire wil

handhaven.
Hiervoor heb ik als bijlage een verklaring toegevoegd die ik door Arif Sag getekend terug wil onwangen'

In verband met het spoedeisend karakter (i.v.m. de afiverking van de documentaire) kan de verklaring

alvast per fax aan mij worden gestuurd (+31 20 6389199)
V/el wil ik het origineel tz.t. ontvangen.

Metwiendelijke groet,

Flip Nagler.

ffigffiffiw
NGN produkties - NGN faciliteiten

(last updated 0 I -06-2006)
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STATEMENT

Herewith I, Arif Sag,
domiciled at Istanbul,

declare that

- I have seen the row cut (version 29 September) sent to me on DVD of the documentary
WAIT FOR ME, GALLOTil/S, and especially my political quotes

I HAVE NO OBJECTIONS
against my political quotes to be in the documentary.

Signed Arif Sag,
musician/performing artist:

- I have seen the row cut (version 29 September) sent to me on DVD of the documentary
WAIT FOR ME, GALLOWS, and especially my political quotes

I DO HAVE OBJECTIONS
against my political quotes to be in the documentary.

Signed Arif Sag,
musician/performing artist :

WHEREAS

The documentary WAIT FOR ME, GALLOWS shall be produced in two versions, namely, one
version aimed at being televised (approximately 60 minutes) and one version (approximately 75
minutes) aimed at being screened at filn theatres.

The Producer's initials Blflage: 9 Arif Sag's and Adnan Dalkiran's initials



Rïr,)A
Amsterdam 9 oktober 2006

Geachte heer Nagler,

In reactie op uw verzoek kan ik u het volgende mededelen. Als verhouweling van Arif Sag,
organisator vanzijnconcerten en vertegenwoordiger van hem en van zijn muziek in
Nederland en West-Europa kan ik u zeggen dat de heer Sag in volle openheid en zonder
voorwaarden vooraf aan de film 'Wacht op mlj, galg. Het verhaal van Sivas' heeft
meegewerkt. De door u aangestipte uitspraken ( waarvan er naar ik begrepen heb in de laatste
versie al weer één is gesneuveld; een ingreep overigens die wat Arif Sag betreft niet nodig
uras geweest) zijn in het in Turkije gevoerde debat over de kwestie Sivas gangbaar en zijn de
afgelopen 12 jaw door de heer Sag regelmatig op diverse podia en in verschillende media tot
uiting gebracht.

Derhalve is er wat ons beteft en in overleg en samenspraak met de heer Sag geen
enkel beletsel aarrweagvoor de voltooiing vandez.e naaÍ onze opvatting belangwekkende
fihn. Wij als Stichting Kulsan z[in ook gaame bereid de film in ons mailbestand op te nemen
en mee te denken over de organisatie van en de publiciteit rondom de première van de film.

Met wiendelijke groet,

Adnan Dalkiran
directeur Kulsan

Stichtlng Kulsan
Piet Heinkade 5
1019 BR Amsterdam
t: +31.20.527 A7 A0
Í:+31.20.527 OT 07
inÍo@kulsan.org
www.kulsan.org

Biflage: 9



Argumenten:

De bezorgdheid over twee uitspraken van Arif Sag ( waarvan er eentje in de laatste versie al weer is
gesneuveld) van deze producent is om de volgende redenen tamelijk hypocriet:

Ten eerste hoeven we het scenario er maar op na te lezen. Daarin wordt zonneklaar duidelijk
gemaakt dat het om een beladen ondenrerp gaat. Er staat b.v::
' In Sivas ging het die dag ook en vooralom een confrontatie mensen die het secularisme, de
wercldlijke wetten, aanhingen en zij die de sharia, het islamitische recht, voorstonden. 'Sivas' roert in
die zin dus een hoogst gevoelig politiek+eligieus probleem aan. En daarom werd er die dag niet
ingegrepen: de belangen lagen toch bij de andere kant, bij de daders, niet bij de slachtoffers.'

Ten tweede z$n deze uitspraken niet op slinkse wijze en met verborgen camera deze uitspraken
ontlokt, maar heefi elk van de hooÍdpersonen in het volle besef van waar het over ging meegewerkt.

Ten derde is 'Wacht op mii, galg' eerder een muzikale Íilm dan een politieke Íilm gevvorden, maar het
geheelvermijden van politiek gevoelige uitspraken is bij een dergelijk ondenrerp onmogelijk.

Ten vierde zijn het uitspraken en visies die de afgelopen tien jaar met grote regelmaat in de Turkse
pers zijn veschenen en die Arif Sag in het openbaar niet onder stoelen of banken heeft gestoken.

Biflage: 9



VERKLARINg

Hierbij verklaar ik, John Albert Jansen, regisseur van de productie ''Wacht op mij, galg'
dat ikpersoonlijk mijn verantwoordelijkheid neem voor de openbaarmaking van alle
politieke uitspraken welke worden gedaan in de door mij geregisseerde documentaire.
Voorts garandeer ik dat deze uitspraken in goed overleg met de betrokkenen mogen
worden openbaar gemaakt enlof in redelijkheid geen gevaar kunnen opleveren.
Tenslotte vrijwaar ik de producent tegen alle mogelijke nadelige gevolgen welke direct
voortvloeien uit de openbaarmaking van deze uitspraken.

John Albert Jansen
Amsterdam,20-10-2006

Blflage: 9



TDFA 2006 AUDIEÍ{CE AWARD
Final Results

Organised by FouÍdation Alter Ego
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Docs for sale 2006
Viewers per Sales / Contact

NGN produktles, Flip Nagler
Korsjespoortsteeg 16 1015 AR Amsterdam The Netherlands
+31 20 6382633

WaltÍor me, Gallows Cat. nr: 924

Viewed by:
Barth, Hermann - DOK.FEST - Int. Docum€ntary Fllm Festival Munlch
Ander Beermahd 82229 SeeÍeld Duitsland
+4981524387

Mewingdate: Comment:
25-11-2006 notinterested

Ghatrlan, Carlo. Locarno Int. Film Feetival
Ma Ciseri23 6601 Locamo Zwitserland

Viewingdate: Comment:
27-11-2006 not interested

Duhamel, Marle-Plerre - Clnema du Reel
25, rue du Renard 75197 Paris Cedex 04 Frankrijk
+33 1 44784516

Viewingdate: Comment:
28-11-2006 Notinterested

Edur, Valko
Esplanaadi 10 80010
+37 251 50266, +37 2443077 2

Viewingdate: Comment:
26-11-2006 Fairlyinterested

Estland

Gendron, Hubert
1400 bf. René Lévesque Est H2L2M2 Montreal Canada

Viewingdate: Comment:
24-11-2006 not interested, beautiÍul but not Íor ( ) audience

Hannewflk, Leo
Poelendaeleweg 18 4Ít35 HR MIDDELBURG

Viewingdate: Comment:
2-12-2006 not interested.

rrcnsdag 6 deceÍnber 2006

Bljlage: 11
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Docs for sale 2006
Viewers per Sales / Contact

Kublca, Petr
Vezni 10

Viewingdate: Comment:
1-12-2006 not interested

Maral, Montaser - A[azeera Ghannel
P.O. Box 231X3

Viewingdate: Comment:
26-11-2006

Roesow,Ina - Deckart Dlstrlbutlon
Peterssteinweg 13
+49341 2156638

Viewingdate: Comment:
2+11-2@6 not interested

SaghaÍ|, Slamak - Press TV

586 01 Jihlava

04107 LeiPzig

Mewingdate: Comment:
29-11-2006 no@mment

Soooaar, Mark - Pámu Intern. Documentary Fllm Festlval
80010 Párnu

1200 AD Hilversum

10 EsplanaadiSt.
+3724430772

Mewingdate: Comment:
26-11-2006 Fairlyinterested

Wleeslng, Barbara - IKON
Postbus í75

Viewingdate: Comment:
26-11-2006 dutch coproduction

Tsiechië

Qatar

Duitsland

Estland

woensdag 6 decEmber A)06
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Subject: WACHT OP MIJ, GALG
trbom: Ulrich Zemons <uz@fdk-berlin.de>
Dat$ Mon,?2Jan2WI 17:35:31 +0100
To: johnalbertja@hetnet nl, ngn@wxs.nl

Dear John Albert Jansen, dear F. Nagler,

!!an!you for submitting the film WACHT OP MfI, GALG to the Forum of the Berlin International
Film Festival. We have watched the film with great interest and discussed it carefully in our selection
committee. Unfortunately we have not decidedin favor of its inclusion in our pÍogram.

Please understand that we cannot individually convey our deliberation. Our selection is rather small, and
its criteria are manifold. Our decision is by no meanó a judgement of the quality of the work submiaJà.
Instead, we consider th.9 shape of the program and how-the-subjects, formàt asfects ana origins ;f th;
selected works fit together.

\Mg *." Prry not to be able to give you more favorable news. \ile would be honored to receive further
submissions of yours in the future.

With best regards,

Uli Zemons

t j I ri r; h /.i r: r r r, r r I :; <uz((tftl k- tler.l i n. rlc>
l l t íc l ' t r : t t iorr i t l  l ' i r r r r r r l  o i '  t i r ' ry ( ' i r rctr i i t
I trlsllir r tritl l i i l 'rrr,:;r.: ".1
l )  l ( i7Í15 l l . '11i11
l  i ' l :  +4r)  . lO 2(r t l . : i i5.?iX)
l ' i rx:  - t  . ' l ( )  . l ( )  ] . ( \ , . )  \5. ' t2,?.
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NGN produkties
t.a.v. Flip Nagler
Korsjespoortsteeg 16
1015 AR Amsterdam

Betreft: Wacht op mij Galg

Amsterdam, 7 december 2006

Beste Flip,

Hierbij wil ik nog even schriftelijk toelichten waarom ik Wacht op mrj Galgl Het verhaal van

Sivas van John Albert Jansen niet in de bioscopen in Nederland zal gaan uitbrengen.

Ondanks de prachtige fotografie en de mooie muziek, heeft de film mijns inziens een

fundamenteel probleem. Het is namelijk niet duidelijk waar de film nu precies over gaat,

buiten de concrete gebeurtenis in Sivas. Op zichzelf is dit een interessant uitgangspunt om

een verhaal te vertellen over Turkije en de spanningen die er bestaan tussen verschillende

bevolkingsgroepen en hun culturen. Alleen het probleem is dat dit in het verleden is gebeurd,

en dat het kijken naar mensen die rouwen en herinneren niet genoeg oplevert voor een film.

De informatie overdracht is op zich mooi in het verhaalverweven, maar na een half uur weet
je als kijker wat er aan de hand is, en gebeurt er eigenlijk niets nieuws. Bovendien zijn de

filmmaker en de personages (en ongetwijfeld ook het publiek) het roerend met elkaar eens

dat het vreselijk is wat er is gebeurd, dus dit hoeft niet steeds te worden herhaald. Hierdoor

ontbreekt het aan spanning, en verlies je als kijker op een gegeven moment je interesse.

Daarom denk ik dat het niet verstandig is de Íilm in roulatie te nemen, de bioscoopbezoekers

stellen zeer hoge eisen aan de films die zij komen bekijken en naar mijn mening kan deze
film daaraan niet voldoen.

lk wens je veel succes bij de verdere exploitatie van de Íilm, en bij andere projecten die je

ontwikkelt.

Biilage: 13
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Subjecfi WACIIT OP MIJ GALG
From: Kaisa Kriek <Kaisa.Kriek@omroep.nl>
Date: Wed,03 Jan 2W L3:22:15 +0100
To: ngn@wxs.nl
CC: Bastiaan Driessen <Sastiaan.Driessen@omroep.nl>, Mireille van Tiggelen
<lVlireille.van Tiggelen@omroep.nb, Margaret Stanneveld <Margaret.Stanneveld@omroep.nl>

Beste Flip,

We hebben besloten om WACHT OP MIJ GALG niet in distributie te nemen.
Het is een mooie, boeiende film maar met het oog op internationale verkoop is de "urgentie van het
onderwerp" heel klein. Daarom denken we niet dat we de film veelvuldig zullen verkopen.

Met groet,

Kaisa Kriek

l{PB Sales
Nctherlandr Publlc Brcadcartlng
PO BOX 26444
L2OZ tJ Hilversum
The Netherlands
tet: + 31 35 677 3760
fax:+ 31 35 627 5319
mobile: + 31 6 512 lt  068
WWW. NPBSALES.COM

lof l Biflage:14 rs-o2-2m' 13il'.



mailb0x:///!llp'S"hzlxtriluq)umËnlcÍurvruzul.Írrtrrnr;D/\r.L rr./ ',k',v...

Subjecfi Wacht op mij, galg
.Flom: Sydney Neter <sydney@sndfilms.com>
Date: Tue, 19 Dec 2006 17:59:48 +0100
To: ngn@wxs.nl

Beste Flip,

Dank voor t snelle opsturcn van de DVD van bovenstaande documentaire. Ik heb'm net bekeken, maar
moet helaas 'nee'tegen deze film zeggen. Het onderwerp vind ik niet eens zo gek en de beelden zijn
mooi, alleen de rnanier waarop de film gemaakt is lijkt een tikkeltje ouderwets. De eerste 5 minuten
gebeurt er eigenlijk niet veelfde teksten in beeld zijn moeilijk te lézen. Helaas. Ik vermoed dat de fïlm
wel een publiek zal weten te vinden, maaÍ voor de niet moslim tv omroepen in het buitenland best een
moeilijke aankoop.

Met vriendelijke groet,

Sydney

lof l B$lage: 15
15-O2-2007l3z0



Original Message
SubjecfiRe: Wacht op mij galg! T.a.v. Flip Nagler

Date;Tue,20 Feb 2007 16:08:50 +0100
Flrom: "O.Ph.Flip Nagler" <rgn@wxs.nl>

Reply-To:ngn@wxs.nl
Organization: NGN produkties

To:Bert de Snoo <Bert@rialtofi lm.nl>
Refercnces:<6F66CDC20E|L5C42A&BA9DD39B3V2322A8A4@srv01801.Rialto.local>

Beste Bert"

Nogmaals dank voor de moeite om jouw oordeel op schrift te geven.

De reden van mijn verzoek is om de regisseur op correcte wijze te kunnen informeren over de inhoud
van de reacties op de documentaire Wacht op mij, galg, zelfs als het een afwijzing betreft.
Ik meen dat iedere maker daar recht op heeft.

Met vriendelijke groef

Flip Nagler.

aboufblant

Bert de Snoo wrote:

Beste Flip,

mijn kritiek komt in het kort neer op:
Het is niet duidelijk waar de film over gaat; de optiteling zet je meteen al op het verkeerde been door
melding te maken van het jaarlijkse muziek- en dansfestival dat voor een keer van Banaz naar Sivas
wordt verplaatst, maar dat komt nauwelijks meer aan de orde.
Vervolgens wordt er al snel gesproken over de hotelbrand in....., die als bekend wordt verondersteld,
tenrijl ik toch even op internet moest zoeken om te weten te komen 'hoe het ook al weer zat'.
Maar dit is ook niet waar het over lijkt te gaan.
De gehandicapte musicus is dan langduring het onderwerp, waarbij het hoofdzakelijk lijkt te gaan om
zijn muzikale kunnen, wat weer weinig verband met het begin van de film lijkt te hebben.
Dus de vraag is: wat wil de maker vertellen met de af en toe fraaie beelden?
lk moet er bij zeggen dat ik slechts 30 minuten heb gezien, zij het wel twee keer, beide keren kwam ik
er niet verder 'doorheen'.
Al met al voor mij reden om de film niet in Rialto te programmeren, wat overigens niet wil zeggen dat de
film niet elders vertoond zou kunnen worden, ik noemde al het Beeld voor Beeld festival vanwege de
(voor mij) wat antropologische inslag door de veel in beeld gebrachte muziek en het Ketelhuis heeft
waarschijnlijk ook andere criteria als podium voor de Nederlandse film.

Kan je mij overigens nog even zeggen waarom je dit op schrift wilt hebben, ik ga toch niet in een strijd
gemengd worden hoop ik?

Vriendelijke groet,

Bert de Snoo

---Oorspronkelijk bericht---
Van: O.Ph.Flip Nagler [mailto:ngn@wxs.nl]
Verzondenr: woensdag 14 februari2007 13:03
Aan: Bert de Snoo
Onderuerp: Re: Wacht op mrj galg! T.a.v. Flip Nagler

lof3
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Beste Bert,

Nogmaals dank voor je uitgebreide reactie op de documentaire.
Graag ontvang ik dat in het kort nog een keer op schrift.

Alvast bedankt voor de te nemen moeite.
Met vriendelijke groeg

Flip Nagler.

Bert de Snoo wrote:

Beste Flip Nagler,

We spraken af dat je mij een zichtkopie van WACHT OP MIJ GALG! stuurt i.v.m. een
eventuele vertoning in ons programma onderdeel DocuPodium.
Graag naar onderstaand adres.
Dank en vriendelijke groet,

Bert de Snoo

Riirlto
Ceintuurbaan 338
1072 GN Amsterdam
Tel.020/662 34 88
Fax.020/671 65 81
e: bert@rialtoftlm.nl
www.rialtofilm.nl

## ### # # # # ## # # # # # # #### ############# ## # #### # #

This message has been scanned by F-Secure Anti-Virus for Microsoft Exchange.
For more information, connect to http://www.f-secure.com/

NGN produkties - NGN faciliteiten

(last updated 01 -06-2006)

# tt# tÍ# lt#íÍ## #ít# ## # # #tt#tÍ####tÍ# t##ttíÍ#tttt#íÍ# iÍ#íÍ##

This message has been scanned by F-Secure Anti-Virus for Microsoft Exchange.
For more information, connect to http:/ vww.f-secure.corn/
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Voor wie dit leest,

Enige tijd geleden werd mij gevraagd de geluidsnabewerking te gaan verzorgen voor de filrn "wacht
op mlj, galg". Om deze reden werd mij ook gevraagd een viewing bij te wonell en mijn mcrring tc
geven. Voordat ik rnijn rnening geef wil ik graag enige opmerkingen rnaken.

Inmiddels heb ik van de Í'ilm 2 verschillende monlages gezien. De ene versie is van Danniel Danniel,
de andere versie van Berenike Rozgonyi. Met beide editors onderhoud ik persoonlijke en
vriendschappelijke banden. Daarnaast is het zo dat beide editors btj mrj zeer hoog in het vaandel staan.
Mijn rnening berust op nrijn eerlijke en professionele visie.

Versie Danniel:
In deze versie staat de structuur van de film de inhoud in de weg. lloewel ik de structuur zeer
interessant vind (het met mondjesmaat weggeven over informatie van de aanslag om daarmee de
kijker naar zich toe te trekken) werkt dit destructief voor de Íllm.
f k -als kijker- kri.lg geen emotionele verbintenis met de hooídpersonen. Sterker nogr ze gaalt me
tegenstaan. Na 20 minuten weet ik nog nauwelijks iets van hun grootste trauma waarrnee ik ze
langzaam verlies. Na 50 min. begint de film mij dan ook te irriteren omdat ik, voor mijn gevoel, te
weinig te weten krijg. De film begint dan ook steeds meer vragen op bij mij op te roepen. [-loe kan ik
Ine met mensen identificeren als ik ze niet leer kennen? Doordat ik me niet genoeg betrokken bij ze
voel beginnen hun liedjes me ook minder en minder te boeien. Het "met mondjesmaat weggeven" is
de reden waarom ik geen contact krijg met de film. Logisch, want als je spaarzaam wilt zijn met
informatie ben je dus verplicht de hoofclpersonen "weg te snijden" juist als ze beginnen te vertellen.
Ilet mag niet zo zijn dat de vertelvorm van een film belangri.iker is dan de hoofdpersonen zelf . Deze
versie laat me met erg veel vragen zitten. In emotie blijft hij afstandelijk.

Versie Berenike:
Ik zag een film die me ontroerde. Het is verbazingwekkend dat vanuit hetzelfde materiaal 2 zulke
andere fllms kunnen ontstaan. In deze versie wordt ik, met veel respect voor de hoofdpersonen, op een
organische manier in een verhaal betrokken. Met de juiste dosering aan informatie, emotie, muziek en
achtergronden voel ik me steeds mecr betrokkenen worden in het leven van de hoofdpersonen. In deze
versie weet de editor mijn aandacht vast te houden door op het juiste moment te schakelen tussen de
vele aspecten van dit onderwerp. Op tweederde van de film komen de verschillende lijnen bij elkaar en
ontstaat er een serie van zeer beladen hoogtepunten. Het is mooi om te zien dat het hoogtepunt in de
eenvoud te vindcn is: een hoofdpersoon (nabestaande) zingt voor een andere hoofclpersoon
(overlevende) het lievelingsliedje van zijn omgekomen zoontje.
.lammer dat de regisseur deze versie nooit heeft willen zien.

Overigens herken ik in deze versie de duidelijke handtekening van de editor. Engelen de doods (Leo
de Boer), I)e gevangenen van Bunuel (Ramon Gieling), Biografi (Eline Flipse), De dans om de kast
(Mareille Meemran) waren allemaal (inter)nationale prijswinnaars. :

Harold Jalving.

Bijlage: 17



flubjecft W-acht op mij galg, het verhaal...
.r rom: ruudmonster <uud@oogland.com>
Date: Sat,09 Dec 2006 03:57:d0 +0100
To: hansdej ongepost@ hotmai l.com
CC: ngn@wxs.nl

mallDOX:///rIrp's"/o2r J+tultcurnGnrcrurvruzlilaÍrrulllcs/\r.rrr.rrrytu...

Amsterd am, 9

MrH. de Jonge

December 2W

Geachte heer de Jonge,

Ruim een week geleden benaderde ik u (als juridisch
vertegenwoordiger van de producent) als dírecteui van Lava Filmmet het voorstel om de film "wacht óp mr;- galg- Het verhaal vanShivas" in Nederlandse en ook internationale distributie te nemen.Tot op heden heb ik nog niets van u of uw cliënt vernomen.

Hetgeen mij betreffende deze prachtige film verbaast is dat ik in de
ry.ary.ebangen hoor dat uw cfiënt dezá film liever niet wil latendistribueren. wirt u mrj zo spoedig mogerijk raten weten of dezegeruchten op waarheid berusten?

Het moge duidelUk zijn dat uw cliënt op basis van het contract methet Nederlands Fondó voor de Film u"rbtrcnt is de nfm in de breedstezin mogefijk te laten distribueren.

welnu, indien uw cliënt niet kan aantonen met derden distributeurs in

LAVA FILM DISTRIBUTION
istributeur voor Nederlandse
n speelfilms

& SALES
documentaires

I of 3 Biflage: 18
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onderhandeling te zijn, zal ik niet schromen om bij het Nederlands
Fonds voor de Film deze zaak aan te kaarten en mU namens Lava
Film beraden op juridische stappen.

Overigens ga ik ervan uit dat het zover niet hoeft te komen en dat
wij er transparant en in goede harmonie uit zullen komen.

Desondanks verwacht ik uwenijds uiterlijk dinsdag 12 december
17.00 uuR aanstaande van u een aan geen onduidelijkheid
ontbrekende schriftelijke (per mail) reactie. Indien u namens uw cliënt
in deze zult verzuimen, zal ik het Nederlands Fonds voor de Film als
eerste op de hoogte brengen van de nalatigheid van uw cliënt, met
alle gevolgen vandien.

Uw cliënt zal in dat geval geen aanspraak mogen maken op de laatste
termijnen van het Nederlands Fonds voor de Film alsmede het
coBo-Fonds. wellicht zullen eerder uitbetaalde termijnen
teruggevorderd worden door deze fondsen wegens nalatigheid.

Voorts wUs ik u er op dat uw cliënt contractueel (met het Nederlands
Fonds voor de Film) verplicht is een bedrag van
€ 10.000,-- te besteden aan uitbreng en promotie van deze film.
Mogelijke begrotingsoverschrijdingen hebben geen invloed op deze
verplichtingen.

Generaal wil ik stelfen dat de (onder voorbehoud) weigerachtige
opstelling van uw cliënt, zijn reputatie binnen het Nedêrlandsà
filmklimaat geen goed zal doen. Het is ar moeihl-k genoeg om een
documentaire film in bioscoop en andere vertoningsmogelijkheden
een roulement te bieden. In die zin mag uw cliënt, tenzij hij andere
aanbiedingen heeft, mun voorstel niet afslaan of weigeren.

Hoopgachtend,

Lava Distribution & Sales

Ruud Monster

2of3 Bijlage: 18 lO-04-2W717:19



Nederl o nds Fonds v oar d e Fil m

Lava Distribution & Sales
t.a.v. De heer R. Monster
Jol lenpad 10
1081 KCAmsterdam Jan Luykenstraat 2

l0TlcMAmsterdam

t:020 5707676

f,o2os7o7689

info@filmfund.nl

www.ÍilmÍund.nl

Amsterdam, 3 januari 2007
20070001/KR/TB/MWl

Betreft: uitbreng "Wacht oo miigalg" PB 2004580

Geachte heer Monster, beste Ruud,

Met referte aan je schrijven van 17 december jl. het volgende:

Het zaljou bekend zijn dat de relatie tussen producent en regisseur al enige tijd onder druk
staat en dat het Filmfonds met name in de post-productie fase van dit project tussen
lreiden bemiddeld heeft. Het is dan ook denkbaar dat je om die reden het Filmfonds
wederom wil inzetten om de producent te verplichten de documentaire via jouw
distributiebedrijf uit te brengen. Echter uit jouw brief aan Mr. H. de Jonge, handelend als
advocaat voor NGN, blijkt dat er een aantal onduidelÍjkheden bestaan over de regels die het
Filmfonds hanteert ten aanzien van de distributie van documentaires:

Voorzover ons bekend is de documentaire aan een aantal distributeurs aangeboden maar
door geen enkele opgepakt. Verder was er niet of nauwelijks interesse voor de Íilm bij
DocsforSale en bij de ldfa Audience Award kwam de film op de 91ste plaats, de laagst
geplaatste, door het Fonds gesteunde documentaire. Het verbaast ons dan ook dat jij de
film wel wilt uitbrengen gegeven het feit dat Lava Film Distribution bij ons weten al een tijd
niets heeft uitgebracht. De uiteindelijke beslissÍng over de keuze van distributeur ligt
overigens bij de producent.

Het Filmfonds had inmiddels geaccepteerd dat "Wacht op mij, galg" niet uitgebracht zou
worden, zeker omdat ook Cinema Delicatessen de film heeft geweigerd. Het komt per jaar
een aantal keervoor dat een film niet wordt uitgebracht. Daar hebben wij geen probleem
mee want het niveau in de bioscopen moet hoog blijven. ln zo'n geval worden door ons
nog steeds alle termijnen uitbetaald, en wordt niets teruggevorderd.

.t.

Biilage: 18



Nederlonds Fonds voor de Film

Blad 2
bij brief 20070001 /KR/ïB,MWI

De regeling voor de extra € 10.000 in de begroting voor uitbreng en promotie is ingevoerd
in juliZOOS-. Deze productie was van ver voor die tijd. De regellng ls derhalve niet op deze
film van toepassingwant dit bedrag is nooit in de begroting opgenomen. Ook behoudt de
producent altijd het recht om een voorstel af te slaan.

Mr. H. deJonge
Patrick Minks
Flip Nagler
John AlbertJansen
Toine Berbers

flW
ffis
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HORLINGS. BROUWER & HORLINGS
Accountants

AC COUNTANTSVERKLARING

De heer O.Ph. Nagler
h.o.d.n. NGN Produkties
Korsjespoortsteeg l6
IOI5 AR AMSTERDAM

Geachte heer Nagler,

Betreft: Wacht op mij, galg

Opdracht

Ingevolge uw opdracht hebben wij een onderzoek ingesteld naar de bestedingen aan bovengenoemde,
door uw onderneming in opdracht van de Nederlandse Moslim Omroep geproduceerde documentaire.
De bestedingen hebben betrekking op de periode I maart 2005 tot en met 3l maart 2007 en zijn
ontleend aan de door Administratiekantoor P.F. Barlage, Binderij 7-E te ll85 ZH Amstelveen
verzorgde administratie.

llerkzaamheden

Onze controle is venicht overeenkomstig in Nederland algemeen aanvaarde richtlijnen met
betrekking tot controleopdrachten. Volgens deze richtlijnen dient onze controle zodanig te worden
gepland en uitgevoerd dat een redelijke mate van zekerheid wordt verkregen dat het overzicht van de
bestedingen geen onjuistheden van materieel belang bevat. Wij zijn van oordeel dat de door ons
verkregen controle-informatie voldoende en geschikt is als basis voor ons oordeel.

Oordeel

Wij zijn van oordeel dat het overzicht van de bestedingen voldoet aan de daaraan te stellen eisen.
Dit impliceert tevens dat:

- de bestedingen zijn gestaafd door deugdelijke stukken;
- de betalingen zijn verricht aan de rechthebbenden.

R.A. van Kessel
Registeraccountant

I

Koningslaan 30 - 1075 AD Amsterdam - Postbus 53045 - 1007 RA Amsterdam
Telefoon (020) 570 02 00 - Telefax (020) 676 44 78 - info@hbh.nl - www.hbh.nl

Horlings, Brouwr & Horling6 is a member ofnexia intenational, a global n€twork ofindependent accouting atrd consuhing fims.

Ho.|ings'Brouwer&HorIingsAccoun.8ot5iseenmtschaprrNcderlandsrchtdiewordtgevomddoor(meÊndel5)Neder|andsebesIoi(hps)veln
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budqet besteed saldo

Facilitaire kosten

Ooname crew
5001-cameraman
5002-9eluidsman

Ooname aooarafrtur
í)2Gcamera
5O21-geluid

Exfra aopantuur
5O2&lk*rt
S(}Z9'zendmicrofoons
Reis- en vefuliifltosten craw
503Greiskosten
58 1 -verblijft osten, sejour

Ionáog beeld en oeluíd
So4tlinladen materiaat
5O11 -editor off-line, 75'
S012-apparatuur, 75'
50l3.editor online, 75'
SO44-apparatuur, 75'
504$kleurconec{ie, 75'
50{'&audiomixage, 75'
S047-kleurconecÍie cameraman, 75'
S050-editor off-line, 6O
5051-apparatuur, 60'
5052+ditor online, 6O
S05}apparatuur, 60'
503í-kleurconec'tie, 60'
S05$audiomixage, 60'
S05êkburconectie cameraman, 60'
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2.7@
9.600

400
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2.100
1.500
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540
2.4W

800

6.496
8.938
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49.557
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0
0
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700

3.500
0

2.788
0
0
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0
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'íar;hnlsehe kosten
S06Gontwikkelen 100 rolà 220m.
í)61-scangereedmaken
5062-geconigeerde scan
506$geconigeerde scan geluid
5064-meelopen DVCAM
5069titels

DltecÍe proonmmakosHr
S0TGproducer
5071-locale producer
5072-tolk
í)7$reiskosten
5074-veólijfl<osten

Reoissetrr
S0S$voorbereiding
5O81-opname
5082-spotten materiaal
508$ofi-line.75'
S08rí-onjine. 75'
í)8$ofi-line.60'
56$on-line,60
5087*leurconec{ie
508&reiskosten
5089rreólffiosten

Hotpnria overiaen
5 1 Guitwerken interviews
5101-tekstfanssoipt
51@-vertaling Duits
5lBvertaling Engels
5Í Orl-vertaling Nederlands
5 1 0$mdertiteling Nederlands
5 I Gondertiteling Duits
5 1 O7-on&rtiteling Engels
51 O&Ínuziek (gecomponeerd)
st(}9-essay daders OÍthan Pamuk

otrur*re ftosten
5120opnamemateriaal
5121*opieËn VHS incl. banden
Sl22-antofiuur 2 auto s
5t2}locatiekosten
51 24-muziêk Arif Sag (aff<ooprechten)
51 2SdEendrechten beeldmateriaal
51 2$searEhfue beeldmat./documentatie
5127-representatie
5í 2&vetzekeringen produc{ieMA
5 1 29+e*slerzekeringen
513&accountancy
5131+rernierekosten
5Í3-uibrengkosten
513irÍidische kosten
5 1 3{-fnarrcieri n gsrente

0
0
0
0
0
0

55.zt0

10.000
8.250
8.250
8.800
8.310

ttít.6lO

2.400
í3.200
4.000

16.000
400

2.800
400
800

4.400
2.770

17.170

1.250
2.500
2.000
2.000
2.000

900
900
900

12.000
í0.000
31.itfu

5.000
1.200
5.560

500
í0.000
3.000

800
2.500
3.500

700
2.000
2.000
2.500

0
0

0
0
0
0
0
0

1N.659

í3.115
13.950

0
531
v7

27.93

2.400
13.200
4.000

16.m0
400

2.800
400
800

2.570
6.177

$.717

't.584
2.500

236
293

6.756
3.785

0
0
0

3.000
18.1U

13.588
1.422
2.520

63
5.737
í.519

410
1.291
1.574

58
5.279
2.8U
2.420

n.675
4.869

0
0
0
0
0
0

#.119

-3.í15
-5.700
8.250
8.269
7.963

15.667

0
0
0
0
0
0
0
0

1.830
-3.407
-1.577

-334
0

1.7il
1.707

4.7ffi
-2.885

900
900

12.000
7.000

16.296

€.588
-222

3.040
437

4.263
1.481

390
í.209
í.926
u2

-3.279
€04
-120

-22.675
4.869



ADMINISTRATIEKANTOOR
P.F. BARLAGE

Sl4Gonvoozien

5íS$Overhead

5íOÈPloducersfte

g.2N

286.900

14.345

21.6;/18

28.691

ffi.129

335.322

0

21_5íE

28.691

-27.t69

-48.413

14.345

0

0

35'l.tt63 385.5:tt 4.0ffi

1s{=2007




